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которые занимались 14 октября, будет временно 
установлена органом Объединенных Наций по 
наблюдению за перемирием. К югу от этой 
линии той и другой стороной были заняты на 
14 октября некоторые позиции. Органом но 
наблюдению за выполнением условий перемирия 
будет отдано распоряжение обеим сторонам 
очистить все позиции, которые не занимались 
ими в момент начала военных действий. 

6. Постоянная демаркационная линия пере­
мирия будет установлена после того, как все 
войска отойдут с позиций, которые не занима­
лись ими в момент начала военных действий. 

7. Наблюдатели Организации Объединенных 
Наций, находящиеся в Газе и Тель-Авиве, уста­
новят точные позиции, на которые должны отой­
ти та и другая сторона, за исключением сектора, 
расположенного к востоку от проходящей с се­
вера на юг линии 150 до нейтральной зоны пра­
вительственного дома в Иерусалиме (см. кар­
ту) . Особые указания относительно возвраще­
ния израильских и египетских войск на позиции, 
которые занимались ими в этом секторе 14 ок­
тября, будут даны начальником штаба и. о. 
Посредника впоследствии. 

8. Оспаривание той или другой стороной по­
зиции, назначенной ей наблюдателями Орга­
низации Объединенных Наций, не дает ей права 
отказаться от занятия этой позиции, но она 
может подать официальную жалобу в штаб Ор­
ганизации в Хайфе, который расследует вопрос 
и вынесет по нему решение. 

9. Израильские войска отойдут на свои преж­
ние позиции к северу от линии перемирия и к 
югу от нее в Негеве согласно расписанию, ут­
вержденному начальником штаба и. о. Посред­
ника. 

10. Египетские войска отойдут на свои пре­
жние позиции к тогу от линии перемирия со­
гласно расписанию, утвержденному начальником 
штаба и. о. Посредника. 

11. Маршруты движения войск будут уста­
новлены в случае необходимости начальником 
штаба и. о. Посредника. 

12. Вышеизложенные положения разработаны 
для обеспечения того, чтобы передвижения 
войск, необходимые для проведения в жизнь 
пункта а резолюции, принятой Советом Безопас­
ности, были произведены в должном порядке и 
с возможно меньшими трениями. 

13. Наблюдение за отводом войск с позиций, 
которые не занимались ни одной из сторон, бу­
дет поручено необходимому числу наблюдателей 
Организации Объединенных Наций в сотрудни­
честве с Вашим правительством с целью прове­
дения в жизнь резолюции Совета Безопасности. 
Эта резолюция предусматривает в частности 
«постоянное расположение в этом районе на­
блюдателей Организации Объединенных Наций». 

14. Что касается сотрудничества и обслужи­
вания, которые наблюдатели Организации Объ­
единенных Наций и прочий персонал органа по 
наблюдению за перемирием вправе ожидать от 
правительств и заинтересованных властей, то 
я имею честь сослаться на пункты а и после­
дующие другой резолюции [S/10451, принятой 
на том же 367-м заседании Совета Безопас­
ности 19 октября 1948 года. 
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Второй пересмотренный проект резолюции по 
палестинскому вопросу, представленный делега­
циями Китая и Соединенного Королевства на 
374-м заседании Совета Безопасности 28 ок­

тября 1948 года 

[Подлитый текст на английском языке] 

Совет Безопасности, 
примяв 15 июля решение о том, что впредь 

до нового постановления Совета Безопасности 
или Генеральной Ассамблеи перемирие должно 
оставаться в силе согласно резолюции, принятой 
в этот день, и согласно резолюции от 29 мая 
1948 г., пока не будет достигнуто мирное уре­
гулирование будущего положения в Палестине, 

приняв 19 августа решение о том, что ни 
одной из сторон не разрешается нарушать пе­
ремирие под предлогом репрессалий или ответ­
ных мер против другой стороны и что ни одна 
из сторон не имеет права получать военные или 
политические преимущества путем нарушения 
перемирия, и 

приняв 29 мая решение о том, что, если впо­
следствии перемирие будет отвергнуто или на­
рушено одной из сторон или обеими, ситуация 
в Палестине будет пересмотрена в целях при­
нятия мер согласно главе VII Устава, 

поддерживает просьбу, переданную прави­
тельству Египта и временному правительству 
Израиля и. о. Посредника 26 октября [S/1058] ; 

призывает их отвести свои войска на пози­
ции, которые они занимали 14 октября, в пелях 
установления постоянной демаркационной ли­
нии перемирия; и 

назначает Комитет в составе пяти постоян­
ных членов Совета, а также Бельгии и Колум­
бии, для срочного изучения тех мер, которые 
будет необходимо принять согласно статье 41 
Устава, если одна из сторон или обе не вы­
полнят предыдущего пункта настоящей резо­
люции, и для соответствующего доклада Совету, 
в пределах срока, который и. о. Посредника 
найдет желательным установить. 




